
� Kullanma Talimat∂ 
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�
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�
� Montaj çal∂μmalar∂ ve çal∂μt∂rma 

iμleminden önce kullanma talimat∂n∂ 

dikkatlice okuyun
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Bu üst freze aletini tercih etti©iniz için çok teμekkür
ederiz!
Yeni üst freze aletinizin kullan∂m∂ basittir ve alet çok
yönlü olarak kullan∂labilir – hobi ve ev iμlerinde vaz-
geçilmez bir alettir!
Bu alet, cihaz ve alet emniyeti kanunlar∂ ile geçerli
normlar∂n öngördü©ü μartlar∂ yerine getirir.
Yaralanmalar∂ ve hasarlar∂ önlemek için elektrikli
aletlerin kullan∂m∂nda baz∂ iμ güvenli©i önlemlerinin
al∂nmas∂ gereklidir. Bu nedenle kullanma talimat∂n∂
dikkatlice okuyun. ∑çerdi©i bilgilere her zaman
ulaμabilmek için kullanma talimat∂n∂ iyi bir yerde
saklay∂n. Aleti kullanmak için baμka kiμilere
verdi©inizde bu kullanma talimat∂n∂ da birlikte verin.
Firmam∂z, kullanma talimat∂na riayet etmemekten
kaynaklanan iμ kazalar∂ ve hasarlardan herhangi bir
sorumluluk üstlenmez.
Üst freze aleti ile iyi çal∂μmalar dileriz!

1. KULLANIM ALANI

Bu üst freze aleti ile sa©lam bir altl∂k veya zemin
üzerinde ahμap, hafif yap∂ elemanlar∂ ve plastik mal-
zemelere luk, kenar, profil ve uzun delik uygulamas∂
yapabilirsiniz. Alet ile birlikte kopyalama frezeleme
iμleminde kullan∂lan yaprak freze tak∂m∂ da sevk edil-
miμtir.

2. GENEL GÜVENL∑K UYARILARI

D∑KKAT! Aμa©∂da aç∂klanan talimatlar∂n tümünü
okuyun. Aμa©∂da aç∂klanan talimatlara riayet edilme-
mesi durumunda elektrik çarpmas∂, yaralanma
ve/veya yang∂n oluμabilir. Aμa©∂da “Elektrikli el aleti”
olarak tan∂mlanan alet elektrik μebekesinde (kablo
ile) çal∂μt∂r∂lan alettir.

GÜVENL∑K UYARILARI B∑LG∑LER∑N∑ ∑Y∑ SAKLAY-

IN!

2.1 ÇALIΩMA ALANI

� Çal∂μma alan∂n∂z∂ temiz ve düzenli tutun.

Çal∂μma alan∂n∂zdaki düzensizlik ve yetersiz
ayd∂nlatma iμ kazalar∂na sebep olur.

� Elektrikli el aletini yang∂n veya infilak tehlike-

si bulunan yerlerde, yan∂c∂ s∂v∂, gaz veya

tozlar∂n yak∂n∂nda kullanmay∂n.

Elektrikli aletler toz veya gazlar∂ alevlendirebile-
cek k∂v∂lc∂mlar oluμturur.

� Elektrikli aletleri kullan∂rken çocuklar∂ ve

di©er kiμileri çal∂μma alan∂n∂zdan uzak tutun.

Dikkatinizin da©∂lmas∂ halinde elektrikli alet
üzerindeki kontrolünüz kaybolabilir.

2.2 ELEKTR∑K GÜVENL∑®∑

� Aletin elektrik kablosu prize uymal∂d∂r.

Kullan∂lacak priz hiç bir μekilde de©iμtirilme-

melidir. Toprakl∂ aletler ile adaptör fiμleri kull-

anmay∂n.

Üzerinde de©iμiklik yap∂lmam∂μ fiμlerin ve uygun
prizlerin kullan∂lmas∂ elektrik çarpma riskini
azalt∂r.

� Örne©in borular, kalorifer petekleri, elektrikli

ocak, buzdolab∂ gibi topraklanm∂μ) cihazlara

temas etmeden sak∂n∂n.

Vücudunuz bu gibi topraklanm∂μ cihazlara temas
etti©inde yüksek elektrik çarpmas∂ riski bulunur.

� Aletinizi ya©murdan ve nemli ortamlardan

uzak tutun.

Elektrikli aletin içine su girmesi elektrik çarpma
riskini yükseltir.

� Kabloyu baμka amaçlarda kullanmay∂n∂z.

Aleti kablodan tutarak taμ∂may∂n ve fiμi priz-

den çekerken kablodan tutarak as∂lmay∂n.

Kabloyu s∂caktan, ya©dan ve keskin kenar-

lardan koruyun.

Hasarl∂ veya dolaμm∂μ elektrik kablolar∂ elektrik
çarpma riskini yükseltir.

� Elektrikli alet ile aç∂k alanlarda çal∂μ∂rken,

sadece aç∂k alanlarda kullan∂m∂na izin veril-

miμ uzatma kablosu kullan∂n.

Aç∂k alanlarda kullan∂m∂na izin verilmiμ uzatma
kablosu kullan∂m∂ elektrik çarpma riskini azalt∂r.

� Elektrikli el aletini max. 16A ile sigortalanm∂μ

koruma kontakt prize (230V~, 50 Hz) tak∂n.

Ayr∂ca elektrik tesisat∂na, devreye girme

anma ak∂m∂ 30 mA’dan fazla olmayan hata

ak∂m∂ koruma donan∂m∂n∂n da tak∂lmas∂n∂ tav-

siye ederiz. Konu ile ilgili olarak uzman elek-

trik personelinden bilgi al∂n∂z.

2.3 K∑Ω∑LER∑N GÜVENL∑®∑

� Daima dikkatli olun, çal∂μman∂z∂ devaml∂ 

olarak kontrol edin. Mant∂kl∂ çal∂μ∂n. Yorgun, 

alkol, ilaç veya uyuμturucu etkisi alt∂nda 

oldu©unuzda makinay∂ kullanmay∂n.

Elektrikli aleti kullan∂rken bir anl∂k dalg∂nl∂©∂n∂z 
ciddi yaralanmalara sebep olabilir.

� Kiμisel korunma elemanlar∂ tak∂n ve daima iμ

gözlü©ü kullan∂n.

Toz maskesi, kaymayan iμ ayakkab∂s∂, kulakl∂k
ve kask gibi kiμisel korunma elemanlar∂ yaralan-
ma riskini azalt∂r.
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Kulakl∂k tak∂n.

Çal∂μma esnas∂nda oluμan gürültü iμitme 
kayb∂na yol açabilir

Toz maskesi tak∂n.

Ahμap ve di©er malzemeler üzerinde 
çal∂μ∂ld∂©∂nda sa©l∂©a zarar veren tozlar 
oluμabilir. Asbest içeren malzemelerin 
iμlenmesi yasakt∂r!

∑μ gözlü©ü kullan∂n.

Çal∂μma esnas∂nda oluμan k∂v∂lc∂m veya 
aletten d∂μar∂ f∂rlayan k∂ym∂k, talaμ ve 
tozlar gözlere zarar verebilir.

� Aletin istenmeden çal∂μt∂r∂lmas∂ndan kaç∂n∂n.

Fiμi prize takmadan önce μalterin „KAPALI”

pozisyonda olup olmad∂©∂n∂ kontrol edin.

Fiμi prize tak∂l∂ makinay∂, parma©∂n∂z çal∂μt∂rma
μalterine basacak μekilde taμ∂may∂n veya aleti
aç∂k durumdayken prize takmay∂n, iμ kazalar∂
meydana gelebilir.

� Aleti çal∂μt∂rmadan önce anahtar ve di©er

ayar aletlerini ç∂kar∂n.

Aletin dönen bölümünde bulunabilecek bir tak∂m
veya anahtar yaralanmalara sebep olabilir.

� Aμ∂r∂ cesaretli çal∂μmay∂n. Ayakta sa©lam

durun ve daima dengenizi sa©lay∂n.

Bu μekilde güvenli çal∂μarak beklenmedik durum-
larda aleti daha iyi kontrol alt∂nda tutabilirsiniz.

� Uygun iμ elbisesi giyin. Bol elbise giymeyin,

tak∂ takmay∂n. Saçlar∂n∂z∂, giysi ve eldivenleri

aletin hareket eden parçalar∂ndan uzak tutun.

Bol elbise, tak∂ veya aç∂k saçlar aletin hareket
eden parçalar∂na tak∂labilir.

� Toz aspirasyon ve toplama tertibatlar∂n∂n

monte edilmesi mümkün oldu©unda bu terti-

batlar∂n monte edilmiμ olup olmad∂©∂n∂ ve

do©ru kullan∂l∂p kullan∂lmad∂©∂n∂ kontrol edin.

Bu tertibatlar∂n kullan∂lmas∂ toz nedeniyle
oluμacak tehlikeleri azalt∂r.

2.4 ELEKTR∑KL∑ ALETLER∑N ∑T∑NALI VE

D∑KKATL∑ KULLANIMI

� Aletlere aμ∂r∂ yüklenmeyin. Çal∂μmalar∂n∂z için

uygun olan elektrikli aleti kullan∂n.

Uygun alet ile daha iyi çal∂μ∂r, öngörülen kapasite
dahilinde daha güvenli çal∂μ∂rs∂n∂z.

� μalteri ar∂zal∂ olan elektrikli aletleri kullan-

may∂n.

Aç∂l∂p kapat∂lmas∂ mümkün olmayan elektrikli
aletler tehlikelidir ve onar∂lmas∂ gerekir.

� Alet üzerinde ayar çal∂μmalar∂ yapmadan,

akseuar parçalar∂n∂ de©iμtirmeden veya aleti

saklamadan önce aletin fiμini prizden ç∂kar∂n.

Böylece aletin istenmeden çal∂μt∂r∂lmas∂ önlen-
miμ olur.

� Kullan∂lmayan elektrikli aletleri çocuklar∂n

eriμemeyece©i yerlerde saklay∂n. Aletin kul-

lan∂m hakk∂nda bilgisi olmayan veya bu tali-

matlar∂ okumam∂μ kiμilerin aleti

kullanmalar∂na izin vermeyin.

Elektrikli aletler, tecrübeli olmayan kiμiler
taraf∂ndan kullan∂ld∂©∂nda tehlikeli olabilir.

� Aletinizi bak∂m∂n∂ itina μekilde yap∂n. Hareket

eden parçalar∂n normal çal∂μ∂p çal∂μmad∂©∂n∂,

s∂k∂μmad∂©∂n∂, parçalar∂n k∂r∂k veya aletin

çal∂μmas∂n∂ mümkün k∂lmayacak derecede

hasarl∂ olup olmad∂©∂n∂ kontrol edin. Hasarl∂

parçalar∂n, aleti kullanmadan önce

de©iμtirμlmesini sa©lay∂n.

Birçok iμ kazas∂ bak∂m∂ kötü yap∂lm∂μ elektrikli
aletlerin kullan∂lmas∂ndan dolay∂ meydana gelir.

� Freze ucu tak∂mlar∂n∂z∂ keskin ve temiz tutun.
Keskin durumda tutulan ve bak∂m∂ iyi yap∂lan
kesici aletler daha az s∂k∂μ∂r ve daha kolay kul-
lan∂l∂r.

� Elektrikli aletleri, aletlerin aparatlar∂n∂ vs.

aç∂klanan bu talimatlar do©rultusunda ve

özellikle bu alet için belirtilen çal∂μma

kurallar∂na göre kullan∂n. Çal∂μma μartlar∂na

ve yap∂lacak iμe uygun olarak çal∂μ∂n.

Elektrikli aletlerin kullan∂m amac∂ d∂μ∂nda
kullan∂lmas∂ tehlikeli durumlar∂n ortaya
ç∂kmas∂na ve iμ kazalar∂na sebep olur.

� Elektrikli aletin elektrik kablosu hasar

gördü©ünde kablo, müμteri hizmetleri üzerin-

den tedarik edilecek özel bir elektrik kablosu

ile de©iμtirilecektir.

2.5 Servis

� Aletinizin onar∂m çal∂μmalar∂n∂n sadece

uzman personel taraf∂ndan orijinal parça kul-

lan∂larak yap∂lmas∂n∂ sa©lay∂n.

Böylece aletinizin çal∂μma güvenli©inin sa©lan-
mas∂ mümkün olur.
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3. KUMANDA ELEMANLARI 
(μekil 1/ 2/ 3)

1. Kilitleme butonu
2. Aç∂k/Kapal∂ μalteri
3. Sap
4. Derinlik ölçü çubu©u ve derinlik skalas∂
5. Derinlik dayana©∂ kelebek civatas∂
6. Ayarlanabilir derinlik dayana©∂
7. Mil sabitlemesi
8. Freze ucu mandreni
9. Temel plaka
10. K∂lavuz demiri ba©lant∂ civatas∂
11. Blokaj kolu
12. Devir regülasyonu μalteri
13. Fiμli elektrik kablosu
14. K∂lavuz demiri ve paralel dayanak
15. Anahtar
16. Tutma elemanl∂ merkezleme ucu
17. Toz emme ba©lant∂s∂
18. Kopyalama yaprak frezesi

4. TEKN∑K ÖZELL∑KLER

Güç: 1100 W
Anma gerilimi: 230 V~
Anma frekans∂: 50 Hz
Rölanti devri n0 : 11.000-28.000 dev/dak
Freze sepeti stro©u: 55 mm
Freze ucu mandreni çap∂: 6 mm ve 8 mm
A©∂rl∂k (aksesuars∂z): 3,2 kg

Koruma s∂n∂f∂: II / �
Ses ve titreμim

Sürekli ses bas∂nç seviyesi: 90,9 dB(A)
Ses güç seviyesi: 103,9 dB(A)
Kol el titreμimi: 2,5 m/s2

5. HAZIRLAMA

5.1 Derinlik ölçü çubu©unun tak∂lmas∂ (μekil 4)
� Bu ayarlamay∂ üst frezeyi kullanmadan önce

gerçekleμtirin.
� Derinlik ölçü çubu©unu (4) tak∂n.
� Somunu (a) derinlik ölçü çubu©u tutma

eleman∂n∂n üzerine pozisyonlay∂n.
� Somunu (a) vida diμi yüksekli©inde ayarlay∂n.

Kelebek civatas∂n∂ (5) tak∂n.

5.2 Toz emme ba©lant∂s∂ (μekil 5/6)
� Üst frezenin elektrik süpürgesi ba©lant∂ deli©ine

(17) evde kullan∂lan bir elektrik süpürgesini
ba©lay∂n. Böylece iμ parças∂ üzerinde oluμan
tozlar∂n mükemmel μekilde toplanmas∂ mümkün
olur. Avantajlar∂: Hem aleti hem de kendi
sa©l∂©∂n∂z∂ korursunuz. Ayr∂ca çal∂μma alan∂
temiz ve emniyetli kal∂r.

� Çal∂μma esnas∂nda oluμan toz tehlikeli olabilir.
Bununla ilgili güvenlik uyar∂lar∂ bölümüne bak∂n∂z.

� Tozlar∂n temizlenmesinde kullan∂lacak elektrik
süpürgesi iμlenecek olan malzeme için uygun
olmal∂d∂r. Aμ∂r∂ derecede sa©l∂©a zarar veren
malzemeler kesilece©inde özel bir elektrik süpür-
gesi kullan∂n.

� Aletin ticari olarak kullan∂lmas∂ durumunda toz
aspirasyonu tertibatlar∂ için özel yönetmelikler
geçerlidir. Gerekti©inde ilgili yönetmeliklerin
Meslek Odalar∂ mevzuat∂na uygunlu©unu
sa©lay∂n.

� Toz emme ba©lant∂ eleman∂n∂ (17) temel plakaya
(9) tak∂n; ba©lant∂ elemaletin arka taraf∂na
ba©lanacak ve yukar∂ bakacakt∂r. Toz emme
ba©lant∂ eleman∂n∂n (17) civata delikleri temel
plakan∂n (9) civata delikleri ile üst üste gelecektir. 

� Toz emme ba©lant∂ eleman∂n∂ (17) iki uzun civata
(a) ve bunlara uyan somunlar (b) ile ba©lay∂n.

� Toz emme ba©lant∂ eleman∂ deli©inin iç çap∂ 36
milimetredir. Bu ba©lant∂ deli©ine uygun
büyüklükte bir hortum ba©lay∂n.

5.3 Freze ucunun tak∂lmas∂ (μekil 7)
� Bu üst freze aletine μaft çaplar∂ 6 mm ve 8 mm

olan freze uçlar∂ tak∂labilir. Birçok freze ucu bu
μaft çaplar∂nda mevcuttur.

� Aμa©∂daki malzemelerden üretilmiμ freze uçlar∂n∂
kullanabilirsiniz:
HSS – Yumuμak a©açlar∂n iμlenmesinde uygun-
dur
TCT – Sert a©açlar∂n, sunta, plastik ve alü-
minyum malzemelerinin iμlenmesi için uygundur.

� Gerçekleμtirece©iniz uygulamaya uyan freze
ucunu seçiniz.

� Freze ucunun ilk kullan∂m∂nda dikkat edilecek

nokta: Freze ucu baμ∂ndaki plastik ambalaj
kapa©∂n∂ ç∂kar∂n.

� Freze ucunu takmadan önce somun, s∂kma pen-
sesi ve freze ucunun μaft∂n∂ temizleyin.

� Seçmi oldu©unuz freze ucuna uygun s∂kma pen-
sesi kullan∂n. Freze ucunun μaft∂n∂ s∂kma pensesi
içine yerleμtirin.

� Mil sabitlemesine (7) bas∂n; milin sabtlenmesi için
gerekti©inde mili biraz döndürmeniz gerekebile-
cektir. S∂kma pensesi ve somunu freze miline
tak∂n.

9
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� Mil sabitlemesini (7) bas∂l∂ tutun. S∂kma somunu-
nu (8) anahtar (15) ile s∂k∂n.

� Freze ucu somundan en az 3 mm d∂μar∂

taμmal∂d∂r!

� Aleti çal∂μt∂rmadan önce freze ucunun tam s∂k∂
μekilde ba©l∂ olup olmad∂©∂n∂ ve düzgün dönüp
dönmedi©ini kontrol edin!

� Freze ucunun de©iμtirilmesi: Elektrik kablosu-
nu fiμini ç∂kar∂n ve freze ucunun durmas∂n∂
bekleyin. Mil sabitlemesine (7) bas∂n. S∂kma
somununu (8) anahtar (15) ile aç∂n. S∂kma pen-
sesi ve freze ucunu milden ç∂kar∂n. Dikkat: Freze
ucu frezeleme iμlemi esnas∂nda biraz ∂s∂nm∂μ ola-
bilir. Freze ucunu söktükten sonra yeni bir freze
ucu takabilirsiniz.

5.4 Frezeleme derinli©inin ayarlanmas∂ 

(μekiller 8/ 9)

� Frezeleme derinli©i, ayarlanabilir derinlik daya-
na©∂ ile derinlik ölçüm çubu©u aras∂ndaki
mesafedir. Ayarlanabilir derinlik dayana©∂ ile frez-
eleme derinli©i için üç de©iμik dayanak pozisyonu
ayarlanabilir. 

Bu metodlardan birisini kullan∂n:
� Ayarlaman∂n bir parça tahta ile yap∂lmas∂:

Freze ucunu tak∂n. Derinlik dayana©∂n∂n (4) kele-
bek civatas∂n∂ (5) gevμetin. Blokaj kolunu (11)
yukar∂ çekin ve freze ucu iμ parças∂na temas
edinceye kadar saplar (3) ile bast∂r∂n. Bu ayar∂
blokaj kolunu (11) s∂k∂μt∂rarak emniyet alt∂na al∂n.
Derinlik ölçüm çubu©unu (4) kald∂r∂n. Derinlik
dayana©∂ (6) ve derinlik ölçüm çubu©u (4)
aras∂na bir parça tahta koyun. Kelebek civatas∂n∂
(5) tekrar s∂k∂n ve üst frezeyi tekrar önceki pozi-
syonuna geri ayarlamak için blokaj kolunu (11)
aç∂n. Böylece frezeleme derinli©i ayarlanm∂μt∂r.

� Skala ile ayarlama: Freze ucunu tak∂n. Derinlik
dayana©∂n∂n (4) kelebek civatas∂n∂ (5) gevμetin.
Blokaj kolunu (11) yukar∂ çekin ve freze ucu iμ
parças∂na temas edinceye kadar saplar (3) ile
bast∂r∂n. Bu ayar∂ blokaj kolunu (11) s∂k∂μt∂rarak
emniyet alt∂na al∂n. Derinlik ölçüm saklas∂nda (a)
start pozisyonu gösterilir. 

Örnek A:
Skala göstergesi: 20 mm
Uyarlama: 10 mm
Tam do©ru skala uyarlamas∂: 30 mm

Örnek B:
Skala göstergesi: 38 mm
Uygulanacak frezeleme derinli©i: 6 mm
Tam do©ru skala uyarlamas∂: 44 mm

Derinlik ölçüm çubu©unu (4) hesaplanm∂μ olan
de©ere do©ru hereket ettirin ve çubu©u kelebek civat-
as∂ (5) ile sabitleyin. Üst frezeyi tekrar önceki pozi-
syonuna geri ayarlamak için blokaj kolunu (11) aç∂n.

� Frezeleme derinli©i hassas ayar∂n∂n yap∂lmas∂:
Derinlik dayana©∂n∂n (6) orta civatas∂n∂ (b) aç∂n.
Her üç civatan∂nda uyarlanabilir olmas∂n∂ dikkate
al∂n; Bu nedenle ayn∂ iμ parças∂ üzerinde de©iμik
frezeleme derinli©i ile çal∂μabilirsiniz.

5.5 Devir ayarlamas∂ (μekil 10)
� Uygun çal∂μma deviri iμlenecek malzeme ve freze

ucu çap∂na ba©l∂d∂r. Devir regülasyon μalteri (12)
ile 11.000 ile 28.000 dev/dak aral∂©∂ndan bir devir
ayar∂n∂ seçiniz. Ayarlama için 6 de©iμik μalter
pozisyonundan birini seçebilirsiniz.

μalter pozisyonu 1: en düμük devir
μalter pozisyonu 6: en yüksek devir

� Not: Devir de©erini de©iμtirmek için aleti kapat∂n.

6. ÇALIΩTIRMA

�
6.1 Özel Güvenlik Uyar∂lar∂

� Düμük kaliteli veya hasarl∂ freze ucu kullanmay∂n.
Sadece μaft çaplar∂ 6 mm veya 8mm olan freze
uçlar∂n∂ kullan∂n. Ayr∂ca freze uçlar∂ 28.000
dev/dak üzerindeki bir de©erinde çal∂μt∂r∂lmak için
tasarlanm∂μ olmal∂d∂r.

� Çal∂μma esnas∂nda iμ parças∂n∂n d∂μar∂ f∂rlama-
mas∂ için iμ parças∂n∂ sabitleyin. Sabitleme için
s∂kma tertibatlar∂ kullan∂n.

� Elektrik kablosunu daima arkan∂zda tutun!
� Frezeleme yaparken frezeyi kesinlikle metal,

civata, çivi, vs. üzerinden geçirmeyin.

6.2 Aletin çal∂μt∂r∂lmas∂ (μekiller 11/ 12)
� Freze ucunun hasar görmesini önlemek için iμ

parças∂ üzerinde herhangi bir yabanc∂ cismin
bulunmamas∂n∂ kontrol edin.

� Freze ucunu önce alete tak∂n. Aμa©∂daki bölüm-
lerde di©er aksesuar elemanlar∂n∂n üst freze içine
nas∂l ba©lanaca©∂ ve bu aksesuarlar∂ hangi
çal∂μmalar için kullanaca©∂n∂z aç∂klanm∂μt∂r.

� Elektrik kablosunun fiμini uygun bir prize tak∂n.
� Aleti iki sap∂ndan (3) tutun.
� Üst frezeyi iμ parças∂n∂n üzerine pozisyonlay∂n.
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6.3 Aleti çal∂μt∂rma:

Baμ parma©∂n∂z ile kilitleme butonuna (1) bas∂n. Ayn∂
zamanda Aç∂k/Kapal∂ μalterine (2) bas∂n. Üst freze
çal∂μmaya baμlar. Aç∂k/Kapal∂ μalteri (2) bas∂l∂ oldu©u
sürece üst freze çal∂μ∂r. Kilitleme butonu (1) üst freze
çal∂μt∂©∂ sürece otomatik olarak bas∂l∂ kal∂r.

6.4 Frezeleme uygulamas∂:

Üst frezenin tam h∂z∂na eriμmesini bekleyin.
Ancak üst freze tam h∂z∂na eriμtikten sonra çal∂μma
yüksekli©ine indirin ve frese ucunu blo∂kaj kolu (11)
ile sabitleyin.
Frezeleme yönü: Freze ucu saat yelkovan yönünde 
döner. ∑μ kazalar∂n∂ önlemek için frezeleme daima 
dönme yönünün tersine do©ru yap∂lacakt∂r (μekil 12).

� ∑lerletme: ∑μ parças∂n∂ do©ru ilerletme h∂z∂ ile
iμlemek çok önemlidir. Esas iμ parças∂n∂
iμlemeye baμlamadan önce ayn∂ malzeme tipinin
ç∂kma parças∂ ile birkaç test frezelemesi yap-
man∂z tavsiye ederiz. Böylece en mükemmel
çal∂μma h∂z∂ kolayca tespit edilebilir.

Çok düμük ilerletme h∂z∂: Freze ucu çok aμ∂r∂ dere-
cede ∂s∂nabilir. Ahμap gibi yan∂c∂ bir malzemenin
iμlenmesi durumunda iμ parças∂ yanmaya baμlayabi-
lir.

Çok yüksek ilerletme h∂z∂: Freze ucu hasar görebi-
lir. Frezeleme kalitesi: kaba ve pürüzlü.

� Freze ucu çal∂μma esnas∂nda oluμan talaμlar

nedeniyle t∂kand∂©∂nda aleti durdurun. Freze
ucunun tamamen durmas∂n∂ bekleyin.

� Talaμlar∂ uzun bir çubuk ile temizleyin, temizleme
iμlemini kesinlikle parma©∂n∂z ile yapmay∂n!

6.5 Aleti kapatma:

Aç∂k/Kapal∂ μalterini (2) b∂rak∂n. Blokaj kolunu (11)
aç∂n ve üst frezeyi tekrar start pozisyonuna geri ayar-
lay∂n. Elektrik kablosunun fiμini prizden ç∂kar∂n.

∑μ parças∂n∂ ç∂karmadan veya üst frezeyi yerine

koymadan önce freze ucunun tam durmas∂n∂

sa©lay∂n.

� Serbest frezeleme

Üst freze k∂lavuz demirleri olmaks∂z∂n da çal∂μt∂r∂labi-
lir. Serbest frezeleme iμleminde yaz∂ yazma gibi
kreyatif frezeleme uygulamalar∂ gerçekleμtirilebilir.
� Bu iμlem için yatay bir freze ayar∂ kullan∂n!
� ∑μ parças∂n∂ iμlerken freze ucunun dönme yönüne

dikkkat edin (μekil 12).

6.6 Merkezleme ucu ile daire frezeleme (μekil 13)
� Merkezleme ucu (16) ve ait olan tutma eleman∂

ile daire μeklindeki kontürler freze ile iμlenebilir.
� Merkezleme ucunu (16) k∂lavuz demirlerinden (a)

birinin ucuna ba©lay∂n. K∂lavuz demirlerini (a)
temel plakan∂n (9) oluklar∂ndan birinin içine
yerleμtirin. K∂lavuz demirlerini (a) ba©lant∂ civat-
alar∂ (10) ile temel plakaya (9) ba©lay∂n.

� Uygulanmak istenilen daire yar∂çap∂n∂ merkezle-
me ucu (16) ve frezeleme ucu aras∂nda
ayarlay∂n.

� Merkezleme ucunu (16) frezelenecek dairenin
ortas∂na pozisyonlay∂n. Gerekti©inde merkezleme
ucunun (16) kelebek civatas∂n∂ (b) gevμetin ve
merkezleme ucunun (16) aμa©∂ya bakan
parças∂n∂ uzat∂n/k∂salt∂n.

� Sabit freze h∂z∂ ile frezelemeye dikkat edin.

6.7 Paralel dayanak (μekil 14)
∑μ parças∂n∂n kenar∂na paralel bir oluk aç∂laca©∂nda
paralel dayana©∂ (14) kullan∂n.

� Paralel dayana©∂n montaj∂: Rondela ve civat-
alar∂ k∂lavuz demirlerinden (a) sökün. Paralel
dayana©∂ civata ve rondela ile k∂lavuz demirlere
(a) ba©lay∂n. K∂lavuz demirlerini (a) temel pla-
kan∂n (9) oluklar∂n∂n içine yerleμtirin. Paralel
dayanak ve frezeleme ucu aras∂ndaki istenilen
aral∂©∂ ayarlay∂n. K∂lavuz demirlerini (a) ba©lant∂
civatalar∂ (10) ile temel plakaya (9) ba©lay∂n.

� Paralel dayana©∂n∂ (14) iμ parças∂n∂n kenar∂na
yerleμtirin.

6.8 Kopyalama frezelemesi (μekiller 15/ 16)
� Ayn∂ geometriye sahip birden fazla obje iμlemek

istedi©inizde bu iμlemi kopyalama yaprak freze
ucu (18) ile yapabilirsiniz.

� Kopyalama yaprak freze ucunu (18) alet ile birlik-
te sevk edilmiμ uzun boylu civatalar (a) k∂lavuz
plakas∂n∂n (9) alt taraf∂na ba©lay∂n. Yaprak freze
ucunun ortas∂ndaki yükselti (b) d∂μa do©ru bak-
mal∂d∂r.

� Çal∂μma tezgah∂n a iki iμ parças∂ ba©lay∂n:
Üst iμ parças∂ -> μablon (= önceden frezelenmiμ
bitmiμ iμ parças∂)
Alt iμ parças∂ -> Kopya (= iμlenecek iμ parças∂)

� Frezeleme derinli©ini ayarlay∂n ve gerekti©inde
devir ayar∂n∂ da seçin.

� Kopyalama yaprak freze ucunun (18) yükseltisini
μablonun kenar∂ boyunca hareket ettirin. Bu μekil-
de μablon üzerindeki kontürler aynen iμlenecek iμ
parças∂na aktar∂l∂r.
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7. TEM∑ZLEME, BAKIM VE YEDEK 
PARÇALAR 

�
Temizleme çal∂μmalar∂ndan önce daima elektrik
kablosunun fiμini prizden ç∂kar∂n.

7.1 Temizleme:

� Temizleme çal∂μmalar∂ndan önce daima elektrik
kablosunun fiμini prizden ç∂kar∂n

� Aleti düzenli olarak nemli bir bezle ve s∂v∂ sabun-
la temizleyin. Aleti kulland∂ktan hemen sonra
temizlemenizi tavsiye ederiz.

� Temizleme deterjan∂ veya solvent malzemesi kul-
lanmay∂n∂z, bu malzemeler aletin plastik
parçalar∂na zarar verebilir. Ayr∂ca aletin içine su
girmemesine de dikkat edin.

7.2 Bak∂m:

� Aletin içinde bak∂m∂ yap∂lacak parça bulunmaz.

7.3 Kömür f∂rçalar∂n de©iμtirilmesi

Dikkat! Kömür f∂rçalar sadece uzman elektrik perso-
neli taraf∂ndan de©iμtirilecektir.

7.4 Yedek parça sipariμi:

Yedek parça sipariμi yap∂l∂rken μu bilgiler
verilmelidir:

� Cihaz∂n tipi
� Cihaz∂n parça numaras∂
� Cihaz∂n kod numaras∂
� Gereken yedek parçan∂n yedek parça numaras∂

Güncel bilgiler ve fiyatlar internette
www.isc-gmbh.info sayfas∂nda aç∂klanm∂μt∂r
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D erklärt folgende Konformität gemäß EU-Richtlinie 
und Normen für Artikel

� declares conformity with the EU Directive 
and standards marked below for the article

F déclare la conformité suivante selon la 
directive CE et les normes concernant l’article

� verklaart de volgende conformiteit in overeen-
stemming met de EU-richtlijn en normen voor 
het artikel

E declara la siguiente conformidad a tenor de la 
directiva y normas de la UE para el artículo

P declara a seguinte conformidade de acordo 
com a directiva CE e normas para o artigo

S förklarar följande överensstämmelse enl. EU-
direktiv och standarder för artikeln

� ilmoittaa seuraavaa Euroopan unionin direkti-
ivien ja normien mukaista yhdenmukaisuutta 
tuotteelle

� erklærer herved følgende samsvar med EU-
direktiv og standarder for artikkel

� заявляет о соответствии товара 
следующим директивам и нормам EC

� izjavljuje sljedeću uskladjenost s odredbama i 
normama EU za artikl.

� declarå urmåtoarea conformitate cu linia direc-

toare CE μi normele valabile pentru articolul.

	 ürün ile ilgili olarak AB Yönetmelikleri ve 

Normlar∂ gere©ince aμa©∂daki uygunluk aç∂kla

mas∂n∂ sunar.


 ‰ËÏÒÓÂÈ ÙËÓ ·ÎfiÏÔ˘ıË Û˘ÌÊˆÓ›· Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ 
ÙËÓ √‰ËÁ›· ∂∂ Î·È Ù· ÚfiÙ˘Ô ÁÈ· ÙÔ ÚÔ˚fiÓ

I dichiara la seguente conformità secondo la 
direttiva UE e le norme per l’articolo

� attesterer følgende overensstemmelse i 
henhold til EU-direktiv og standarder for 
produkt

� prohlašuje následující shodu podle směrnice 
EU a norem pro výrobek.

H a következő konformitást jelenti ki a termékek-
re vonatkozó EU-irányvonalak és normák 
szerint

� pojasnjuje sledečo skladnost po smernici EU 
in normah za artikel.

 deklaruje zgodność wymienionego poniżej 
artykułu z następującymi normami na 
podstawie dyrektywy WE.

� vydáva nasledujúce prehlásenie o zhode podľa 
smernice EÚ a noriem pre výrobok.

� деклаpиpа следното съответствие съгласно 
диpективите и ноpмите на ЕС за пpодукта.

� заявляє про відповідність згідно з Директивою 
ЄС та стандартами, чинними для даного товару
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GARANTIEURKUNDE
Auf das in der Anleitung bezeichnete Gerät geben wir 2 Jahre
Garantie, für den Fall, dass unser Produkt mangelhaft sein sollte.
Die 2-Jahres-Frist beginnt mit dem Gefahrenübergang oder der
Übernahme des Gerätes durch den Kunden. Voraussetzung für
die Geltendmachung der Garantie ist eine ordnungsgemäße
Wartung entsprechend der Bedienungsanleitung sowie die be-
stimmungsgemäße Benutzung unseres Gerätes.

Selbstverständlich bleiben Ihnen die gesetzlichen Gewähr-
leistungsrechte innerhalb dieser 2 Jahre erhalten. Die Garan-
tie gilt für den Bereich der Bundesrepublik Deutschland oder der
jeweiligen Länder des regionalen Hauptvertriebspartners als Er-
gänzung der lokal gültigen gesetzlichen Vorschriften. Bitte be-
achten Sie Ihren Ansprechpartner des regional zuständigen Kun-
dendienstes oder die unten aufgeführte Serviceadresse.

ISC GmbH · International Service Center
Eschenstraße 6 · D-94405 Landau/Isar (Germany)

Info-Tel. 0180-5 120 509 • Telefax 0180-5 835 830
Service- und Infoserver: http://www.isc-gmbh.info

� GARANT∑ BELGES∑

Kullanma Talimat∂nda aç∂klanan aletimiz, ürünün kusurlu olmas∂na karμ∂ 2 y∂l
garantilidir. 2 Y∂ll∂k garanti süresi, teminat devri veya aletin müμteri taraf∂ndan
sat∂n al∂nmas∂ ile baμlar.
Garanti haklar∂ndan faydalanmak için aletin yönetmeliklere uygun μekilde
bak∂m∂n∂n yap∂lmas∂, kullan∂m amac∂na uygun olarak ve kullanma talimat∂nda
belirtilen talimatlar do©rultusunda kullan∂lmas∂ μartt∂r.
Do©al olarak kanunen öngörülen garanti haklar∂ndan faydalanma bu 2 y∂l

içinde geçerli olacakt∂r.

Garanti Federal Almanya s∂n∂rlar∂ içinde veya geçerli olan yerel kanuni yönetme-
liklere ek olarak ilgili ülkelerin ana bölge pazarlama partnerlerinin yönetmelikleri
do©rultusunda geçerlidir. Lütfen yetkili olan müμteri hizmetleri bölge temsilcilikle-
ri veya aμa©∂da aç∂klanan servis adreslerini dikkate al∂n∂z.

� Teknik de©iμiklikler olabilir
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	 Sadece AB Ülkeleri ∑çin Geçerlidir

Elektrikli cihazlar∂ çöpe atmay∂n∂z.

Elektrikli ve elektronik aletler ile ilgili 2002/96/AB nolu Avrupa Yönetmeli©ince ve ilgili yönetmeli©in ulusal 
normalara uyarlanmas∂ sonucunda kullan∂lm∂μ elektrikli aletler ayr∂μt∂r∂lm∂μ olarak toplanacak ve çevreye 
zarar vermeyecek μekilde geri kazan∂m sistemlerine teslim edilecektir.

Kullan∂lm∂μ Cihazlar∂n ∑adesi Yerine Uygulanacak Geri Dönüμüm Alternatifi:
Kullan∂lm∂μ elektrikli alet ve cihaz sahipleri bu eμyalar∂n∂ iade etme yerine alternatif olarak, yönetmeliklere 
uygun olarak çal∂μan geri dönüμüm merkezlerine vermekle yükümlüdür. Bunun için kullan∂lm∂μ cihaz, 
ulusal dönüμüm ekonomisi ve at∂k kanununa göre at∂klar∂n ar∂t∂lmas∂n∂ sa©layan kullan∂lm∂μ cihaz teslim 
alma yerine teslim edilecektir. Kullan∂lm∂μ alet ve cihazlara eklenen ve elektrikli sistemi bulunmayan 
aksesuar ile yard∂mc∂ malzemeler bu düzenlemeden muaf tutulur.
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�
Ürünlerinin dokümantasyonu ve evraklar∂n∂n k∂smen olsa dahi
kopyalanmas∂ veya baμka μekilde ço©alt∂lmas∂, yaln∂zca ISC GmbH
firmas∂n∂n özel onay∂ al∂nmak μart∂yla serbesttir.
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